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Сводные данные

Курс 1 Курс 2 Курс 3 Курс 4
Итого

сем. 1 сем. 2 Всего сем. 1 сем. 2 Всего сем. 1 сем. 2 Всего сем. 1 сем. 2 Всего

Теоретическое обучение и 

рассредоточенные практики
18 20 38 19 18 37 18 16 34 16 12 28 137

Экзаменационные сессии 2 3 5 3 3/6 3 6 3/6 3 4 7 2 2 4/6 4 4/6
23 

1/6
Учебная практика 2 2 2

Производственная практика 4 4 4

Защита выпускной квалификационной 

работы, включая подготовку к 

процедуре защиты и процедуру защиты

4 4 4

Подготовка к сдаче и сдача гос. 

экзамена
2 2 2

Каникулы 2 7 9 2 3/6 6 8 3/6 2 7 9  3/6 6 3/6 7
33 

3/6
1 

3/6

(9 

 

5/6

(5 

Нерабочие праздничные дни (не 

включая воскресенья)

2 

2/6

(14 

2 

2/6

(14 

Продолжительность обучения 

(не включая нерабочие праздничные дни и 

каникулы)

более 39 нед более 39 нед более 39 нед более 39 нед

 Итого 22 30 52 25 27 52 23 29 52 20 32 52 208

 Студентов 8

 Групп 1
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в плане
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+ Б1.Б.01 История 2 4 4 36 144 144 60 57 27 18 4 40 20 18 57 27 27

+ Б1.Б.02 Философия 1 4 4 36 144 144 54 54 36 18 4 36 18 18 54 36 29

+ Б1.Б.03 Русский язык и культура речи 4 3 7 7 36 252 252 148 68 36 72 3 38 38 36 32 4 36 36 36 36 36 25

+ Б1.Б.04 Информационные технологии в лингвистике 2 3 3 36 108 108 40 41 27 18 3 20 20 18 41 27 33

+ Б1.Б.05 Основы языкознания 2 1 5 5 36 180 180 76 68 36 36 2 18 18 18 36 3 20 20 18 32 36 33

+ Б1.Б.06 Безопасность жизнедеятельности 2 3 3 36 108 108 60 48 18 3 40 20 18 48 3

+ Б1.Б.07 Иностранный язык

12334

45555

66667

77888

55667

788
7 95 95 3420 3420 1676 1069 675 1654 5 126 126 18 36 6 100 100 80 36 10 190 184 98 72 11 234 234 72 90 22 342 342 288 162 17 240 226 228 144 10 192 192 114 54 14 252 250 171 81

+ Б1.Б.07.01 Практический курс первого иностранного языка 123456 30 30 36 1080 1080 550 296 234 546 5 126 126 18 36 6 100 100 80 36 4 76 76 32 36 6 126 126 45 45 5 90 90 45 45 4 32 28 76 36 33

+ Б1.Б.07.02 Практический курс второго иностранного языка 345678 27 27 36 972 972 474 282 216 468 6 114 108 66 36 5 108 108 27 45 5 72 72 63 45 4 48 48 60 36 3 48 48 33 27 4 84 84 33 27 33

+ Б1.Б.07.03
Практикум по культуре речевого общения (первый 

иностранный язык)
5678 6 6 36 216 216 136 80 132 2 36 36 36 1 32 28 4 1 32 32 4 2 36 36 36 33

+ Б1.Б.07.04
Практикум по культуре речевого общения (второй 

иностранный язык)
5678 7 7 36 252 252 136 116 136 2 36 36 36 1 32 32 4 2 32 32 40 2 36 36 36 33

+ Б1.Б.07.05
Практический курс перевода (первый иностранный 

язык)
5678 7 15 15 36 540 540 240 201 99 238 5 72 72 72 36 4 48 48 60 36 2 48 48 24 4 72 70 45 27 33

+ Б1.Б.07.06
Практический курс перевода (второй иностранный 

язык)
5678 10 10 36 360 360 140 94 126 134 3 36 36 36 36 3 48 42 24 36 2 32 32 13 27 2 24 24 21 27 33

+ Б1.Б.08 Физическая культура и спорт 3 2 2 36 72 72 36 36 1 18 18 1 18 18 21

123 123 4428 4428 2150 1441 837 1834 11 54 162 162 108 72 20 138 180 172 276 126 14 56 228 220 148 72 15 36 270 270 108 126 22 342 342 288 162 17 240 226 228 144 10 192 192 114 54 14 252 250 171 81

+ Б1.В.01 Древние языки и культуры 1 3 3 36 108 108 36 36 36 18 3 18 18 18 36 36 1

+ Б1.В.02 Правоведение 3 2 6 6 36 216 216 96 84 36 36 3 20 20 18 68 3 38 18 18 16 36 34

+ Б1.В.03 История страны изучаемого языка 1 2 2 36 72 72 36 36 18 2 18 18 18 36 33

+ Б1.В.04 Литература страны изучаемого языка 4 4 4 36 144 144 36 108 18 4 18 18 18 108 26

+ Б1.В.05 Экология 1 2 2 36 72 72 36 36 18 2 18 18 18 36 5

+ Б1.В.06 Информатика 1 2 2 36 72 72 36 36 8 2 36 8 36 14

+ Б1.В.07 Теоретическая фонетика 3 4 4 36 144 144 36 72 36 4 4 18 18 4 72 36 33

+ Б1.В.08 Теоретическая грамматика 6 5 6 6 6 36 216 216 68 112 36 50 2 18 18 18 18 36 4 16 16 14 76 36 33

+ Б1.В.09 Лексикология 7 6 5 5 36 180 180 64 89 27 30 3 16 16 14 76 2 16 16 16 13 27 33

+ Б1.В.10 Введение в теорию межкультурной коммуникации 6 5 5 5 36 180 180 68 76 36 32 2 18 18 18 36 3 16 16 14 40 36 25

+ Б1.В.11 Теория перевода 34 10 10 36 360 360 108 180 72 90 4 18 18 18 18 72 36 6 36 18 36 36 108 36 33

+ Б1.В.12 Реферирование и аннотирование 7 3 3 36 108 108 48 60 36 3 48 36 60 33

+ Б1.В.13 Деловой английский 8 7 6 6 36 216 216 56 124 36 56 2 32 32 40 4 24 24 84 36 33

+ Б1.В.14 Сравнительная типология 8 7 5 5 36 180 180 56 97 27 36 3 16 16 16 16 76 2 12 12 4 21 27 33

+ Б1.В.15 Страноведение Великобритании 7 3 3 36 108 108 32 49 27 32 3 16 16 16 16 49 27 33

+ Б1.В.16
Элективные дисциплины (модули) по физической 

культуре и спорту
12345 328 328 328 54 72 76 90 36 21

+ Б1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1 2 5 5 180 180 80 64 36 18 5 40 40 18 64 36

+ Б1.В.ДВ.01.01
Вводно-фонетический курс второго иностранного 

языка (немецкий язык)
2 5 5 36 180 180 80 64 36 18 5 40 40 18 64 36 1

- Б1.В.ДВ.01.02 Практический курс грамматики английского языка 2 5 5 36 180 180 80 64 36 18 5 40 40 18 64 36 33

+ Б1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.2 12 4 4 144 144 76 68 22 2 18 4 18 18 36 2 20 20 32

+ Б1.В.ДВ.02.01 Домашнее чтение 12 4 4 36 144 144 76 68 22 2 18 4 18 18 36 2 20 20 32 33

- Б1.В.ДВ.02.02 Лексикографические основы перевода 12 4 4 36 144 144 76 68 22 2 18 4 18 18 36 2 20 20 32 33

+ Б1.В.ДВ.03 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3 1 4 4 144 144 72 72 18 4 36 36 18 72

+ Б1.В.ДВ.03.01 Язык СМИ (английский язык) 1 4 4 36 144 144 72 72 18 4 36 36 18 72 33

- Б1.В.ДВ.03.02
Вводно-фонетический курс первого иностранного 

языка
1 4 4 36 144 144 72 72 18 4 36 36 18 72 33

+ Б1.В.ДВ.04 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.4 34 6 6 216 216 92 124 62 4 18 4 38 36 88 2 18 4 18 18 36

+ Б1.В.ДВ.04.01 Грамматические трудности перевода 34 6 6 36 216 216 92 124 62 4 18 4 38 36 88 2 18 4 18 18 36 33

- Б1.В.ДВ.04.02 Терминологические аспекты перевода 34 6 6 36 216 216 92 124 62 4 18 4 38 36 88 2 18 4 18 18 36 33

+ Б1.В.ДВ.05 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.5 4 2 2 72 72 36 36 22 2 18 4 18 18 36

+ Б1.В.ДВ.05.01 Непереводимое в переводе 4 2 2 36 72 72 36 36 22 2 18 4 18 18 36 33

- Б1.В.ДВ.05.02 Стилистика 4 2 2 36 72 72 36 36 22 2 18 4 18 18 36 33

+ Б1.В.ДВ.06 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.6 56 4 4 144 144 68 76 4 3 18 18 72 1 16 16 4 4

+ Б1.В.ДВ.06.01 Перевод научно-технических текстов 56 4 4 36 144 144 68 76 4 3 18 18 72 1 16 16 4 4 33

- Б1.В.ДВ.06.02 Общественно-политический перевод 56 4 4 36 144 144 68 76 4 3 18 18 72 1 16 16 4 4 33

+ Б1.В.ДВ.07 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.7 3 2 2 72 72 36 36 6 2 18 18 6 36

+ Б1.В.ДВ.07.01 Перевод деловой документации 3 2 2 36 72 72 36 36 6 2 18 18 6 36 33

- Б1.В.ДВ.07.02
Словари сочетаемости. Сочетаемость слов при 

переводе
3 2 2 36 72 72 36 36 6 2 18 18 6 36 33

+ Б1.В.ДВ.08 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.8 7 2 2 72 72 32 40 6 2 16 16 6 40

+ Б1.В.ДВ.08.01 Переводческий анализ текста 7 2 2 36 72 72 32 40 6 2 16 16 6 40 33

- Б1.В.ДВ.08.02 Научно-исследовательская работа студентов 7 2 2 36 72 72 32 40 6 2 16 16 6 40 33

+ Б1.В.ДВ.09 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.9 2 2 2 72 72 40 32 6 2 20 20 6 32

+ Б1.В.ДВ.09.01 Основы научной речи 2 2 2 36 72 72 40 32 6 2 20 20 6 32 33

- Б1.В.ДВ.09.02 Английская письменная речь 2 2 2 36 72 72 40 32 6 2 20 20 6 32 1

+ Б1.В.ДВ.10 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.10 1 2 2 72 72 18 54 2 18 54

+ Б1.В.ДВ.10.01 Страноведение США 1 2 2 36 72 72 18 54 2 18 54 33

- Б1.В.ДВ.10.02 Страноведение Германии 1 2 2 36 72 72 18 54 2 18 54 1

99 99 3892 3892 1690 1797 405 646 17 126 4 36 8 162 90 306 36 12 100 172 42 196 36 17 110 22 186 82 284 108 14 90 26 180 90 288 36 7 54 18 90 36 144 11 64 64 46 196 72 15 64 32 144 122 278 54 6 12 36 28 105 63

222 222 8320 8320 3840 3238 1242 2480 28 180 4 36 8 324 252 414 108 32 238 352 214 472 162 31 166 22 414 302 432 180 29 126 26 450 360 396 162 29 54 18 432 378 432 162 28 64 304 272 424 216 25 64 32 336 314 392 108 20 12 288 278 276 144

+ Б2.В.01(У)
Практика по получению первичных 

профессиональных умений и навыков
6 3 3 36 108 108 108 3 108

+ Б2.В.02(П)

Практика по получению профессиональных умений и 

опыта профессиональной деятельности (в том числе 

педагогическая практика)

8 3 3 36 108 108 108 3 108

+ Б2.В.03(П) Преддипломная практика 8 3 3 36 108 108 108 3 108

9 9 324 324 324 3 108 6 216

9 9 324 324 324 3 108 6 216

+ Б3.Б.01(Г) Подготовка и сдача государственного экзамена 8 3 3 36 108 108 4 95 9 3 4 95 9 33

+ Б3.Б.02(Д)

Защита выпускной квалификационной работы, 

включая подготовку к процедуре защиты и 

процедуру защиты

6 6 36 216 216 216 6 216

9 9 324 324 4 311 9 9 4 311 9

9 9 324 324 4 311 9 9 4 311 9

+ ФТД.В.01
Методика написания учебно-исследовательской 

работы
7 2 2 36 72 72 32 40 2 16 16 40 33

+ ФТД.В.02 Проблемы перевода безэквивалентной лексики 8 2 2 36 72 72 24 48 2 12 12 48 33

4 4 144 144 56 88 2 16 16 40 2 12 12 48

4 4 144 144 56 88 2 16 16 40 2 12 12 48

- - - Форма контроля з.е. -
Курс 4 Закреп

ленная 

кафедрСем. 1 Сем. 2 Сем. 3 Сем. 4 Сем. 5 Сем. 6 Сем. 7 Сем. 8

Блок 1.Дисциплины (модули) 

Базовая часть 

Итого акад.часов
Курс 1 Курс 2 Курс 3

Вариативная часть 

Блок 2.Практики 

Вариативная часть 

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 

Базовая часть 

ФТД.Факультативы 

Вариативная часть 



Мин. Макс. Факт

Итого (с факультативами) 234 256 244 60 28 32 60 31 29 60 29 31 64 27 37

Итого по ОП (без факультативов) 234 246 240 60 28 32 60 31 29 60 29 31 60 25 35

Б1 Дисциплины (модули) 55% 45% 33.3% 222 225 222 60 28 32 60 31 29 57 29 28 45 25 20

Б1.Б Базовая часть 108 126 123 31 11 20 29 14 15 39 22 17 24 10 14

Б1.В Вариативная часть 99 114 99 29 17 12 31 17 14 18 7 11 21 15 6

Б2 Практики 0% 100% 0% 6 12 9 3 3 6 6

Б2.В Вариативная часть 6 12 9 3 3 6 6

Б3 Государственная итоговая аттестация 6 9 9 9 9

Б3.Б Базовая часть 6 9 9 9 9

ФТД Факультативы 10 4 4 2 2

ФТД.В Вариативная часть 10 4 4 2 2

Итого Курс 1

Всего Сем 1 Сем 2

Курс 2 Курс 3 Курс 4

Всего Сем 3 Сем 4Баз.% Вар.%
ДВ(от 

Вар.)%

з.е.
Всего Сем 5 Сем 6 Всего Сем 7 Сем 8

Процент ... занятий от аудиторных
 лекционных 25.75%

 в интерактивной форме 70.6%

Учебная нагрузка (акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО) 52.8 - 53 53.1 - 53.3 54 - 51 49.5 - 54 54

ОП, факультативы (в период экз. сессий) 53.7 - 54 54 - 51.5 54 - 54 54 - 54 54

в период гос. экзаменов - - - - 54

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.) 25.7 - 27 25.9 - 26.6 27 - 25 23 - 25 25

Конт. раб. (элект. курсы по физ.к.) 2.4 - 3 3.6 - 4 5 - 2 -

Обязательные формы контроля

  ЭКЗАМЕНЫ (Экз) 8 3 5 9 5 4 10 4 6 11 5 6

  ЗАЧЕТЫ (За) 11 7 4 6 3 3 9 5 4 8 6 2

  ЗАЧЕТЫ С ОЦЕНКОЙ (ЗаО) 1 1 2 2

  КУРСОВЫЕ РАБОТЫ (КР) 1 1 1 1

  КОНТРОЛЬНЫЕ (К) 1 1



з.е.

1062 28 1224 32 2286 60

1062 28 1224 32 2286 60

53 53,1 53,1

54 54 54

27 25,9 26,5

27 25,9 26,5

3 3,6 3,3

1062 540 180 36 324 414 108 28
ТО: 18

Э: 2
1224 590 238 352 472 162 32

ТО: 20

Э: 3
2286 1130 418 36 676 886 270 60

ТО: 38

Э: 5

1 Б1.Б.01 Экз 144 60 40 20 57 27 4 Экз 144 60 40 20 57 27 4 27 2

2 Б1.Б.02 Экз 144 54 36 18 54 36 4 Экз 144 54 36 18 54 36 4 29 1

3 Б1.Б.04 Экз 108 40 20 20 41 27 3 Экз 108 40 20 20 41 27 3 33 2

4 Б1.Б.05 За 72 36 18 18 36 2 Экз 108 40 20 20 32 36 3 Экз За 180 76 38 38 68 36 5 33 12

5 Б1.Б.06 За 108 60 40 20 48 3 За 108 60 40 20 48 3 3 2

6 Б1.Б.07 Экз 180 126 126 18 36 5 Экз 216 100 100 80 36 6 Экз(2) 396 226 226 98 72 11 12345678

7 Б1.Б.07.01 Экз 180 126 126 18 36 5 Экз 216 100 100 80 36 6 Экз(2) 396 226 226 98 72 11 33 123456

8 Б1.Б.08 36 18 18 18 1 36 18 18 18 1 21 23

9 Б1.В.01 Экз 108 36 18 18 36 36 3 Экз 108 36 18 18 36 36 3 1 1

10 Б1.В.02 За 108 40 20 20 68 3 За 108 40 20 20 68 3 34 23

11 Б1.В.03 За 72 36 18 18 36 2 За 72 36 18 18 36 2 33 1

12 Б1.В.05 За 72 36 18 18 36 2 За 72 36 18 18 36 2 5 1

13 Б1.В.06 За 72 36 36 36 2 За 72 36 36 36 2 14 1

14 Б1.В.16 За 54 54 54 За 72 72 72 За(2) 126 126 126 21 12345

15 Б1.В.ДВ.01.01 Экз 180 80 40 40 64 36 5 Экз 180 80 40 40 64 36 5 1 2

16 Б1.В.ДВ.01.02 Экз 180 80 40 40 64 36 5 Экз 180 80 40 40 64 36 5 33 2

17 Б1.В.ДВ.02.01 За 72 36 18 18 36 2 За 72 40 20 20 32 2 За(2) 144 76 38 38 68 4 33 12

18 Б1.В.ДВ.02.02 За 72 36 18 18 36 2 За 72 40 20 20 32 2 За(2) 144 76 38 38 68 4 33 12

19 Б1.В.ДВ.03.01 За 144 72 36 36 72 4 За 144 72 36 36 72 4 33 1

20 Б1.В.ДВ.03.02 За 144 72 36 36 72 4 За 144 72 36 36 72 4 33 1

21 Б1.В.ДВ.09.01 За 72 40 20 20 32 2 За 72 40 20 20 32 2 33 2

22 Б1.В.ДВ.09.02 За 72 40 20 20 32 2 За 72 40 20 20 32 2 1 2

23 Б1.В.ДВ.10.01 За 72 18 18 54 2 За 72 18 18 54 2 33 1

24 Б1.В.ДВ.10.02 За 72 18 18 54 2 За 72 18 18 54 2 1 1

(План)

(План)

2 7 9

№ Индекс Наименование

Семестр 1 Семестр 2

Недель
Всего

Кон 

такт.
Лек

Итого за курс

Каф. Семестры
Контроль

Академических часов

з.е. Недель Контроль

Академических часов

з.е. Недель
Всего

Кон 

такт.
Лек Лаб Пр СР

Контр

оль
Лаб Пр СР

Контр

оль
Всего

Кон 

такт.

Контроль

Академических часов

Лек Лаб Пр СР
Контр

оль
Всего

ИТОГО (с факультативами)
20

ИТОГО по ОП (без факультативов)
23 43

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, 

(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сес.)

Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

ДИСЦИПЛИНЫ

История

Философия

Информационные технологии в 

лингвистике

Основы языкознания

Безопасность жизнедеятельности

Иностранный язык

Практический курс первого иностранного 

языка

Физическая культура и спорт

Древние языки и культуры

Правоведение

История страны изучаемого языка

Экология

Информатика

Элективные дисциплины (модули) по 

физической культуре и спорту

Вводно-фонетический курс второго 

иностранного языка (немецкий язык)

Практический курс грамматики 

английского языка

Домашнее чтение

Лексикографические основы перевода

Язык СМИ (английский язык)

Вводно-фонетический курс первого 

иностранного языка

Основы научной речи

Английская письменная речь

Страноведение США

Страноведение Германии

ОБЯЗАТЕЛЬНЫЕ ФОРМЫ КОНТРОЛЯ Экз(3) За(8) Экз(5) За(5) Экз(8) За(13)

ПРАКТИКИ

КАНИКУЛЫ

ГИА



з.е.

1192 31 1134 29 2326 60

1192 31 1134 29 2326 60

53,3 54 53,7

51,5 54 52,8

26,6 27 26,8

26,6 27 26,8

4 5 4,5

1192 580 166 414 432 180 31
ТО: 19

Э: 3 1/2
1134 576 126 450 396 162 29

ТО: 18

Э: 3
2326 1156 292 864 828 342 60

ТО: 37

Э: 6 1/2

1 Б1.Б.03 За 108 76 38 38 32 3 Экз 144 72 36 36 36 36 4 Экз За 252 148 74 74 68 36 7 25 34

2 Б1.Б.07 Экз(2) 360 190 190 98 72 10 Экз(2) 396 234 234 72 90 11 Экз(4) 756 424 424 170 162 21 12345678

3 Б1.Б.07.01 Экз 144 76 76 32 36 4 Экз 216 126 126 45 45 6 Экз(2) 360 202 202 77 81 10 33 123456

4 Б1.Б.07.02 Экз 216 114 114 66 36 6 Экз 180 108 108 27 45 5 Экз(2) 396 222 222 93 81 11 33 345678

5 Б1.Б.08 К 36 18 18 18 1 К 36 18 18 18 1 21 23

6 Б1.В.02 Экз 108 56 38 18 16 36 3 Экз 108 56 38 18 16 36 3 34 23

7 Б1.В.04 За 144 36 18 18 108 4 За 144 36 18 18 108 4 26 4

8 Б1.В.07 Экз 144 36 18 18 72 36 4 Экз 144 36 18 18 72 36 4 33 3

9 Б1.В.11 Экз 144 36 18 18 72 36 4 Экз 216 72 36 36 108 36 6 Экз(2) 360 108 54 54 180 72 10 33 34

10 Б1.В.16 За 76 76 76 За 90 90 90 За(2) 166 166 166 21 12345

11 Б1.В.ДВ.04.01 За 144 56 18 38 88 4 За 72 36 18 18 36 2 За(2) 216 92 36 56 124 6 33 34

12 Б1.В.ДВ.04.02 За 144 56 18 38 88 4 За 72 36 18 18 36 2 За(2) 216 92 36 56 124 6 33 34

13 Б1.В.ДВ.05.01 За 72 36 18 18 36 2 За 72 36 18 18 36 2 33 4

14 Б1.В.ДВ.05.02 За 72 36 18 18 36 2 За 72 36 18 18 36 2 33 4

15 Б1.В.ДВ.07.01 За 72 36 18 18 36 2 За 72 36 18 18 36 2 33 3

16 Б1.В.ДВ.07.02 За 72 36 18 18 36 2 За 72 36 18 18 36 2 33 3

(План)

(План)

2 3/6 6 8 3/6

№ Индекс Наименование

Семестр 3 Семестр 4

Недель
Всего

Кон 

такт.
Лек

Итого за курс

Каф. Семестры
Контроль

Академических часов

з.е. Недель Контроль

Академических часов

з.е. Недель
Всего

Кон 

такт.
Лек Лаб Пр СР

Контр

оль
Лаб Пр СР

Контр

оль
Всего

Кон 

такт.

Контроль

Академических часов

Лек Лаб Пр СР
Контр

оль
Всего

ИТОГО (с факультативами)
22 3/6

ИТОГО по ОП (без факультативов)
21 43 3/6

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, 

(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сес.)

Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

ДИСЦИПЛИНЫ

Русский язык и культура речи

Иностранный язык

Практический курс первого иностранного 

языка

Практический курс второго иностранного 

языка

Физическая культура и спорт

Правоведение

Литература страны изучаемого языка

Теоретическая фонетика

Теория перевода

Элективные дисциплины (модули) по 

физической культуре и спорту

Грамматические трудности перевода

Терминологические аспекты перевода

Непереводимое в переводе

Стилистика

Перевод деловой документации

Словари сочетаемости. Сочетаемость слов 

при переводе

ОБЯЗАТЕЛЬНЫЕ ФОРМЫ КОНТРОЛЯ Экз(5) За(4) К Экз(4) За(4) Экз(9) За(8) К

ПРАКТИКИ

КАНИКУЛЫ

ГИА



з.е.

1080 29 1116 31 2196 60

1080 29 1116 31 2196 60

51 49,5 50,3

54 54 54

25 23 24

25 23 24

2 1

1080 486 54 432 432 162 29
ТО: 18

Э: 3
1008 368 64 304 424 216 28

ТО: 16

Э: 4
2088 854 118 736 856 378 57

ТО: 34

Э: 7

1 Б1.Б.07
Экз(4) 

За(2)
792 342 342 288 162 22

Экз(4) 

За(2)
612 240 240 228 144 17

Экз(8) 

За(4)
1404 582 582 516 306 39 12345678

2 Б1.Б.07.01 Экз 180 90 90 45 45 5 Экз 144 32 32 76 36 4 Экз(2) 324 122 122 121 81 9 33 123456

3 Б1.Б.07.02 Экз 180 72 72 63 45 5 Экз 144 48 48 60 36 4 Экз(2) 324 120 120 123 81 9 33 345678

4 Б1.Б.07.03 За 72 36 36 36 2 За 36 32 32 4 1 За(2) 108 68 68 40 3 33 5678

5 Б1.Б.07.04 За 72 36 36 36 2 За 36 32 32 4 1 За(2) 108 68 68 40 3 33 5678

6 Б1.Б.07.05 Экз 180 72 72 72 36 5 Экз 144 48 48 60 36 4 Экз(2) 324 120 120 132 72 9 33 5678

7 Б1.Б.07.06 Экз 108 36 36 36 36 3 Экз 108 48 48 24 36 3 Экз(2) 216 84 84 60 72 6 33 5678

8 Б1.В.08 За 72 36 18 18 36 2 Экз КР 144 32 16 16 76 36 4 Экз За КР 216 68 34 34 112 36 6 33 56

9 Б1.В.09 За 108 32 16 16 76 3 За 108 32 16 16 76 3 33 67

10 Б1.В.10 За 72 36 18 18 36 2 Экз 108 32 16 16 40 36 3 Экз За 180 68 34 34 76 36 5 25 56

11 Б1.В.16 За 36 36 36 За 36 36 36 21 12345

12 Б1.В.ДВ.06.01 За 108 36 18 18 72 3 За 36 32 16 16 4 1 За(2) 144 68 34 34 76 4 33 56

13 Б1.В.ДВ.06.02 За 108 36 18 18 72 3 За 36 32 16 16 4 1 За(2) 144 68 34 34 76 4 33 56

(План) 108 108 3 2 108 108 3 2

ЗаО 108 108 3 2 ЗаО 108 108 3 2

(План)

2 7 9

№ Индекс Наименование

Семестр 5 Семестр 6

Недель
Всего

Кон 

такт.
Лек

Итого за курс

Каф. Семестры
Контроль

Академических часов

з.е. Недель Контроль

Академических часов

з.е. Недель
Всего

Кон 

такт.
Лек Лаб Пр СР

Контр

оль
Лаб Пр СР

Контр

оль
Всего

Кон 

такт.

Контроль

Академических часов

Лек Лаб Пр СР
Контр

оль
Всего

ИТОГО (с факультативами)
21

ИТОГО по ОП (без факультативов)
22 43

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, 

(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сес.)

Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

ДИСЦИПЛИНЫ

Иностранный язык

Практический курс первого иностранного 

языка

Практический курс второго иностранного 

языка

Практикум по культуре речевого общения 

(первый иностранный язык)

Практикум по культуре речевого общения 

(второй иностранный язык)

Практический курс перевода (первый 

иностранный язык)

Практический курс перевода (второй 

иностранный язык)

Теоретическая грамматика

Лексикология

Введение в теорию межкультурной 

коммуникации

Элективные дисциплины (модули) по 

физической культуре и спорту

Перевод научно-технических текстов

Общественно-политический перевод

ОБЯЗАТЕЛЬНЫЕ ФОРМЫ КОНТРОЛЯ Экз(4) За(6) Экз(6) За(4) КР Экз(10) За(10) КР

ПРАКТИКИ

Практика по получению первичных профессиональных умений 

и навыков

КАНИКУЛЫ

ГИА



з.е.

972 27 1332 37 2304 64

900 25 1260 35 2160 60

54 54 54

54 54 54

25 25 25

25 25 25

972 432 80 352 432 108 27
ТО: 16

Э: 2
792 324 24 300 324 144 22

ТО: 12

Э: 2 2/3
1764 756 104 652 756 252 49

ТО: 28

Э: 4 2/3

1 Б1.Б.07
Экз(3) 

За(2) КР
360 192 192 114 54 10

Экз(3) 

За(2)
504 252 252 171 81 14

Экз(6) 

За(4) КР
864 444 444 285 135 24 12345678

2 Б1.Б.07.02 Экз 108 48 48 33 27 3 Экз 144 84 84 33 27 4 Экз(2) 252 132 132 66 54 7 33 345678

3 Б1.Б.07.03 За 36 32 32 4 1 За 72 36 36 36 2 За(2) 108 68 68 40 3 33 5678

4 Б1.Б.07.04 За 72 32 32 40 2 За 72 36 36 36 2 За(2) 144 68 68 76 4 33 5678

5 Б1.Б.07.05 Экз КР 72 48 48 24 2 Экз 144 72 72 45 27 4 Экз(2) КР 216 120 120 69 27 6 33 5678

6 Б1.Б.07.06 Экз 72 32 32 13 27 2 Экз 72 24 24 21 27 2 Экз(2) 144 56 56 34 54 4 33 5678

7 Б1.В.09 Экз 72 32 16 16 13 27 2 Экз 72 32 16 16 13 27 2 33 67

8 Б1.В.12 За 108 48 48 60 3 За 108 48 48 60 3 33 7

9 Б1.В.13 За 72 32 32 40 2 Экз 144 24 24 84 36 4 Экз За 216 56 56 124 36 6 33 78

10 Б1.В.14 За 108 32 16 16 76 3 Экз 72 24 12 12 21 27 2 Экз За 180 56 28 28 97 27 5 33 78

11 Б1.В.15 Экз 108 32 16 16 49 27 3 Экз 108 32 16 16 49 27 3 33 7

12 Б1.В.ДВ.08.01 За 72 32 16 16 40 2 За 72 32 16 16 40 2 33 7

13 Б1.В.ДВ.08.02 За 72 32 16 16 40 2 За 72 32 16 16 40 2 33 7

14 ФТД.В.01 За 72 32 16 16 40 2 За 72 32 16 16 40 2 33 7

15 ФТД.В.02 За 72 24 12 12 48 2 За 72 24 12 12 48 2 33 8

(План) 216 216 6 4 216 216 6 4

ЗаО 108 108 3 2 ЗаО 108 108 3 2

ЗаО 108 108 3 2 ЗаО 108 108 3 2

(План) 324 4 4 311 9 9 6 324 4 4 311 9 9 6

Экз 108 4 4 95 9 3 Экз 108 4 4 95 9 3

216 216 6 4 216 216 6 4

 3/6 6 3/6 7

№ Индекс Наименование

Семестр 7 Семестр 8

Недель
Всего

Кон 

такт.
Лек

Итого за курс

Каф. Семестры
Контроль

Академических часов

з.е. Недель Контроль

Академических часов

з.е. Недель
Всего

Кон 

такт.
Лек Лаб Пр СР

Контр

оль
Лаб Пр СР

Контр

оль
Всего

Кон 

такт.

Контроль

Академических часов

Лек Лаб Пр СР
Контр

оль
Всего

ИТОГО (с факультативами)
18

ИТОГО по ОП (без факультативов)
24 4/6 42 4/6

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, 

(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)

ОП, факультативы (в период экз. сес.)

Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)

Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

ДИСЦИПЛИНЫ

Иностранный язык

Практический курс второго иностранного 

языка

Практикум по культуре речевого общения 

(первый иностранный язык)

Практикум по культуре речевого общения 

(второй иностранный язык)

Практический курс перевода (первый 

иностранный язык)

Практический курс перевода (второй 

иностранный язык)

Лексикология

Реферирование и аннотирование

Деловой английский

Сравнительная типология

Страноведение Великобритании

Переводческий анализ текста

Научно-исследовательская работа 

студентов

Методика написания учебно-

исследовательской работы

Проблемы перевода безэквивалентной 

лексики

ОБЯЗАТЕЛЬНЫЕ ФОРМЫ КОНТРОЛЯ Экз(5) За(7) КР Экз(5) За(3) Экз(10) За(10) КР

ПРАКТИКИ

Практика по получению профессиональных умений и опыта 

профессиональной деятельности (в том числе педагогическая 

практика)

Преддипломная практика

КАНИКУЛЫ

ГИА

Подготовка и сдача государственного экзамена

Защита выпускной квалификационной работы, включая 

подготовку к процедуре защиты и процедуру защиты


	4
	45.03.02 Лингвистика Перевод и переводоведение (4к) 15-16 уч.г.

